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kit iii*m áldott ni«*::- a s >rs terjed nme.. s dúsan 
jövedelmező izaz lasággal. nincs mivel f> »gia! Aliznia.
Kivált nálunk', a hol az óv né*gv szakasza s az*.. #
ezek között levő ktiiömbség csak a kalendárium
ban van megjelölve, valójában pedig alig ismerős
előttünk más. mint a tél s a nw-ir, úgy a rövid

• •

téli. mint a hosszú nyári napok folyama alatt 
egvformán k»T»Ié*s tárgyát képezi a foglalkozás.• • ” • I
(inzda ember nváron fut. tálad s verejt kkel
szerzi meg azokat az összegekig, melyeket Iádén* •
elkölt, a lateiner nyáron iiüsöi. a legmelegci 1»
hónapok alatt oda hagyja s bureauk lüiledt levc- 
göjét. vakác/.iózik. fürdözik. egvszáival jóformán 
semmit sem téve öli el a napokat.

A szokás lassanként második természetié vá
lik s megszokott életmódunkról, ha akarnánk se
tudnánk egyhamar lemon la ni. Bedig konstatál-* •
mink kel!. Imgv a legvastagabb kons-rvatismus-
ban »lünk. liven életet folytattak az elő lök. il vet

•  * •

folytatunk mi is és unokáink is
Mindazok, kik az utóbbi évek folyama alatt

városunk társadalmi életének szemlélői vaiának.
elismerhetik, hogy itt nálunk nőni foglalkoznak
olvan dolgokkal, melvok a esik kevéssé is ma- • < «
gas szellemi élei követelményeinek in *gé*!i‘l:i *nek.9 •
K ' daezára annak. Imgv min d»*nki érzi sz'iks»-• •
g«*í valami lelki táplálékunk. m dyet nem csupán
a konvveklm} vagy az íróasztal m dl» tt saáár gon-• • •*
dolataiba mélyedve szerezhess *n m g. 
társas öv^z,‘jöveteleinkben mintegy kínálkozzék rá 
az alkalom, mégis olv kevés ember é*rez magá- 
ban impulsiist arra. Imgv az ugvszólva pangóá • CT# J
l.n^a lalmi életen leuditseii. minek folytán alig 
lehet kilátásunk arra. Imgv a mai vagy a jövő 
ii »mzedék »* mara liságból kilépve a társadalmi 
foglalkozásoknak néha-néha magasabb szellemi 
irányt adjon.

A nap bizonyos óráiban következetesen gya
korolt kártya- és tekejáték talán sehol a világon
nem vált annyira szenvedélvlvé mint nálunk. 
. .  • • •
<>ttő| iiv dez óráig »* téren találkoznak az ismerő- 
sók egymással mindennap, bevégzik partijukat s 
hazaiiieimek vacsorázni. Azok. a kik hivatalos 
asztaluk mel!»*tt töltik el a napot, azt mondják.

hanem

Imgv szellemük az akták mellet! ugv is kimerült.
testük a folvt »ims ülésben ellanka az<’it oly• •

! foglakozásra van szükségük, mely testileg és 
lelkileg íeltrissiii. Iá tagadhatatlanul Iont >s okot1 7

iiU‘gezáiolni niMii lehet: iestmozgásra szüksége
( « _ " v. J

vau miii'leukinek s leginkább azoknak, kiket é*’ *t- 
|»:iivájuk naponként b S »'»ráig az iróas/talimz 
lánezoi. K> iia szórakozásaikban ez az indító ok 
vezérli, saját egészségük feiitartása «tzédjábói he-
ívesen cselekszenek.

he vaunak a léleknek utas vagyai is. melye-< • «
kei nem szabad íi.gyeimen kívül iiagymiuk. s épj* 
a z é t f*iin kell tan.inunk azon vélem *nvünket, 
hogy lelki életünknek egészséges irányban való» • » c * •
i»‘j!ö I» se ezádjábó! más:ie»*iü szórakozásra is szük- 
vSí*ge van társadalmunknak.

Az a rekkeiiő hősé*.», mely testre-Iéeekre egv-• •
aránt lankasztólag hat. immár nem sokáig fog 
tartani. A napok már is észrevehetően rövidül
nek s a hűvösebb idők beálltává’ fogl.dkozásaink 
is megváltoznak. <J >n<hdk» zzunk i !<*!»* kotáu arról, 
hogy miképen lelnem* 1« ki szüks«'g!eteinS;et tár
sas összojüveteleinkhen k ed giíetii Szakítsuk m»*ga <
koV's értékű privát fogadkozásaink megszokott
s >rr«*n ljé‘t legalább havo^kémt egyszer, s a!.kor' «
gvönvörk'»dt<‘ssük lelkünket egv óráig tárté» felöl- • • • •
vasassal, /(»névéi. A rósz viezezekro, kiesisiv»*s
m»*gj»*gvzéstdvi'e nem íigvi*!ö müvídt (»gyének szó- . » * • , •
vetkezzenek arra. Imgv a'maguk társaságából egv• .  i  7 * '  C •

kort alakítsa na lé. mely lelki szükségleti-inc!; kielé
gít őséről önmaga goiel >skodik. Iá kor ha kitűzött4 1 K J 1_»

ezéljé felé komolyan törekszik, hóditlli fog s ész-a  •
revéth»nül lógja m»‘guyerni azokat is. kik nem 
restellik felette gúnyolódni.

Sail ion. hog\ il v társaskör városunkban még•i  • •
nem létezik. Imlott olv erős iutelligvntiával. mintt
Rimaszombat kevés város rendelkezik. Miért nem 
teszünk hát valamit ott. a hol a puszta akaratnál
több alter szükségesé

I

jámbor szeilllésziiek elegendő esem »es/.lil *uyt : »le
miután <*z a leni.irt rovat nem annyira a sárguló 
dohány mint inkább a zöldéi lő ugorka számára
t.irtatik fenn. m indáink csak itt a !•:»► /. di hat ír 
körül, a hol az igazlii\ö katiiMikus >k serege Isten 
dicsőségére. m*g a piaezuuk »li>z-re. végr* vala- 
hára rászánta magái. . h »gy az eikopüt t miplom 
falakat alaposan restaurálni fogja.

innék bizony mindnyájan szívesen ürven-
t • * '

»lünk, bár megyei patriotismusunk újra szoiiior- 
koilva tapasztalta kebellieli iparosaink váüa'kozasi 
hajlamán ik fogy liékosságát. m *g a pályázatoknál 
érvényesülni ad; a solid ker»*skedoi elvet, hogy 
müven jó dolog ez t  í»z‘iuton in isik' ezi»*í nyerni.

Mert hisz *u a gyöngyösi e/.ég. meg a gö- 
möri pályázók aiáulaí i közt —  a (HMM» írtnyi 
előirányzat m ‘űett —  nem is sok. csak valami 
másfélezer forint volt a különbség.

Tu!ni«lo;iképen »»élig nem is arról akarok

I

T A  R C Z A.
A kenyér a klasszikus ő-korban.

ltr . E vk *tein  E rn őtől.A g»"»rög arisztokratáknál, ;i kik»*t iu»kínik ll<nin*r»»sz ir I*'. a kenyér cgvátalában n»*in volt im*ll»'két«d mint nálimk. Iiamaii lénv»*g»*s alkotó része a lölakoinának.Az hl’yin‘V»*z»‘tt liö>i korszak f», j»‘»l«‘lm«‘i külónöson »•'akii. ni kizárólag k»*t ét»*llel élt»*k : a Inassal, imávct nyáréiul sütöttek és v*'*giil liszttel hintettek i »*, és a Imza- k»*n vérrel.A hozzávaló li>zt»*t kézi-maliimkon óiölték a ház szolga fi »ói. azután tésztává k«*v»*rték. jól nn*gsóztak ( Ho- m»*rosz (*so»lálk<»zik. hogv olv iiéin-k i> vauink, m»\,v<*k
, i 0 . 0 . | ® ® l ata|)lal»‘kukat .a  stószcimk füsz4*re” nélkül ké-szitik) és val»»zinnl<‘g a konvlia »*gv külön »»Nziálváhan in<‘g>ütolt»’*k.A liosi korszak a huzakenyérn«*k jel»*nt»*k»*ny tápláló erőt tiilajiloiiitott. Hoimrosz a búzát a férfiak v»*l«*jéin*k mondja.Arpaki nyeret is »‘ttok már a görög őskoriján : »I»* az árpát pop alakjában határozottan töhbiv lNM*sülték. ( •»ak a Krisztus »dotti ötödik század óta tartozik az árpákéin «'r Hellaszban a mindennapi dolgok közé.A homéroszi Imsük idejében I* nveseii megrakottnak tallották az asztalt, ha Inis. k**nvér és bor r liőség<*seir V«»It rajta.Az Odvsszeia kilenezedik «*n«‘k»* (.».— 10. \»‘i->i orr»* vonatkozólag igv szól:>K«‘lh‘m»‘s» l»h d»dg»»t legalább »-n n«*m tiniok annál. Mim ha egesz nép <»r>zág»»s \igalomhan idöziiet.A lüdotáhan sorra ülő v<*ndég«*k erénvzö Lantost hallgatnak : mialatt wnfnihai kalncxcstil 

S h iissnl az asztalok és kaiiesúhól bárt méregetvén, Klhordozzü s betölt a pohárnok serlegeikbe“ . . .A ken ver a hússal ell»*ntétl>eii, inintegv a ezivilizá- eziot tesle.siti liu*g az os állapottal szemben. A legí'lső. a mit a vendég elé helyeztek, a kenyér volt. .Síikor

S i  e ni 1 e.
hohánvé*!Vs i»leje lévé*n. legalkalmasabb vol

na ugvan ilyiMikor valahol a pcteríUli határban• %  I

kereskedni, mert a mi agv»jnd»diénvtöi*v»'*nv»*zettCT t • •
pátriánkban aranyért se igen talál az ember egy* CT 4 %,

r  w r-m

én in )sf zengedezni. hogy ki fogja íctiépiteni a
rimaszombati Katii »íikus templomot, sem arról.
hogy ieude/./.üüA a imzsíivóí íüzkáro^iitak javára . » 9 *
jé»í ‘koipwz -In mulateí";ot. m '*g kevés-»» arról, hogy 
az utezáinkai ebben az iszonyú b»s*gben jobl»aut •*
is öntözi.»thetiiöy és tiszt ibban is tai lliatn >k. —
mert hiszen mindezek miatt úgyis rémesen hiába- 
vttló dolog voina a kutyának megugatni a kara-

• * A  1 —v

vaut. lévén a mi társadalmunk alape'.ve n»*u» az 
hogy ,.u»*:i »juis se»l «j1 1 1<I . h a n e m  épen ennek 
az ellenkezője, az itt a kérdés, hogy ki mond valamit ?

Teszem azt. ha igv szelíden tréfálkozva az> <
ember hozzászól (‘gvlle’z-máslioz. ebbéli a száz»*zer* •
fejű kritikusban, a kit „«»lvasó közön> *gn»*k“ ne
vezőn!:. nem hiszem, hogv akadna egv U. a ki* • •
legelő; 'Mr nem arra kiváncsi. h»»gv ki mondja
ezt? K-i mikor aztán elolvassa a e/.ikk alatt.
hogy „szombati“ , akkor a rimaszombati ember < •
megvetőlcg von vállat: ha a _riv is" irta. az igazi< ■ l J  * 7/  4 '

ur (i<libust csinál a czikkböi. és ha plán * ..»*> i- 
torás“ a »-zikk szerzői,*. a'<kor a hosszú fed*'»rés 
segíts »g,»ve! IIuuvilagiM jött „lirkálin iiiV“ számot 
tarthat minién igazi gentry legmegveióbb ási-

o  < « o

tására. M(*rt hisz *n egv igazi „n a gv fe jfr . a I»»-C T í ”  77 C T * «/
- r *  -»>

Odyss/.»*us o lta lm a t kö m * A lk iim o szn a k . a ph iiakok u ra l
kodó jának palotá jába lép, ( \ I !. éin*k 1(‘>7. 1 7(». ve rs | a
k irá ly  üdvöz li öt és m eghagy ja  kedve lt fiának. Lao»la- 
ma>/.nak. hogy ke ljen  fö l, a / i»!eg«*n ped ig  »iiiiu *k  székén 
fo g la ljo n  In Ivet és hogy a „szépen g y a lu lt a sz ta lt“ — - a 
iiiá > kü lö iih cn  is g va k ra n  «»nilU«»tt * gv s/.<*mélvr<* való k ii-• 4 • % •lön asztalkát — állítsák elén*. Azután falviatokig:•r t “

.  .  ,.M«*lyre szem énnes sálárné knn/vrvt raka,  s hűveu 
H o rd o tt »‘te leke t, m iin le iih ö l szívesen adván .“A történelmi Hellaszban is még hasonló szerejn»tjátszott a k«‘iivér. Durvább liuunáihan iienn-sak a népnekvalódi tápláló sz«*r<* volt, hanem a jómódnak és gazdag»»ki> iiélkülözln*tef|eim»*k tartották: sőt a kenvérnek l>izo-%lives fajait majdnem a nyalánksag»»k köz»'* számították. Az árpak«,ny»‘r va>kosNágál»an a lümipt'niiekel-t^i közeü- telle meg: .i huzakuMivér t»"»!ih knlönfél»* lajtára oszlott, a szerint a mint több vagy kevt s,-l b k »rpát tartalmazott.A h'ghiivsebb pi*k\;Í!’»»s tellát a ind! sí ókor Hées varosa - At ben»* \»dt. (»tt sütöttek a ‘ pompás „\«*!ii 1 ies- k»‘iiv»‘r< t, a mely »*luevez»*s a mostani r»,sá>zár-“ es ..Fe- i»‘Hi z-zs<‘mlé»*skékr»*“ enuék»*zt«‘t. Az ipar term k ánek »*lk»*r»*sztel«*seiiél már akkor részint korabeli, részint t»»r- témlmi vagv mvthikiis kiváló sz«*m lv«*k neveit szokta kiválasztani. Nemesik az ntezákat ii“ V»*zték »á iiagv fér- liak neveivel, hanem a mindennapi ha>ználat l»*gbanáli-isabh tárgyait is.* •A gorí'tg ken vér előállításáról keveset tudunk. A*sütök<*nn*n»*zék i konyára alig kid »mbéztek a jelenkorNÍHókem<*n»*zéitol Ném«*lv kenvériajtái nvárson síittdiek.• • • * «Azon körülmény, melvnél lógva ama kenyereket, molve- k#*t S/t*i)thr.sz tmVftk a X^iiui’licn-iolo liatlsnv^vezérei »-lé helvez»*tt. liatároz»»ttan „savanvit»*ttnak“ jelez-i  * » *luk. arra a következtetésre vezetett, imgv a „savanyítás“

• i /  %n»*m mindenütt és nem minden fajta ken vérnél történt Komával nagy »*ll«*ntétbeii a k<*M)bbi (iörögországbanr *• ~  raz a szokás uralkodott, Imgy a keiiyeivt a piaezon véisi- rolták A pékek többnyin* jóniodu vállalkozók, nagv tö-
*) l’miifiiiiekel. durva wi'-ztháliai kenyér. F <» r d i t ő.

illegek ben állították elő az árut. melvet a kenvéraruló • • •asszonyoknak osztottak ki. a kik az udvariasság »1«»Igában • *olv jó hírnévn»*k »»rv»‘iidt<*k. mint a berlini kofák vagv a londoni haláruló asszonyok. Ari»tophan»‘s bizonyosan ép»*n ( Ív buzgón taimlmánvozta a sz»*rt» l«*u gorombaság »*z»*ii. C  ■mintáit, mint német kollegája (i'uszbmnuT Ad»*lf. és áradozó szólok.ól oly vaskosságokat. rvnizmiisnkat és ini-tertin»‘in*ziákat kölesönzött, melv»*k alkalmas helvon a* «»•gél lenál Ihatatlanabb hatást gy akondták. Sz»*r»*n<*séiv< »-Hellaszban n»»iii az asszonyok és leányok voltak az»»k,
• *kik »‘Z»*n piaezi megárak sz»*áradatának voltak kitéve, hanem a férfiak, mert a gönög törli, a kinek a nélkül is k«*vés dolga volt, mint mai nap s«»kszor az amerikai I«*- szi nem »‘ligetit»* meg az öuhovásárlás szabad olöjog.tnak

niegosorbitását.Azo.i állás ji*l!»»mz»*sére, melv»*t a kenvou* a görögök élelmi szeivi közt ellógialt. m«’*g a kov.uke/ö sz»»lgálhat.A svssitiáknál, a spártaiak koZ»»s ebédéinél. <*sak kiv»*tel»*s»*u. egészen különös eseniegeként lonlult elő a búzalisztből sütött kenvérko.!»• m iga Silón is. a ki a spártai Lykurgussal «*!- lentélben a finomodott él»*tsz»»kás»>kat alkalmazta, azt parancsolta. !n»gy azon p »Igárokuak. kiket az állam költségén a prvtaneioiilun éielnieztek. esak különös alkalmakkor adjanak fehér kenyeret.Ennvit Ihdlaszról.Most a kla.szikiis ókor második nagv kultur-államá-%hoz, a római l»irodalomln*z fordulunk.A köztársasági Kómában a háztartások, még a le,,r- szeré:ivebl»»*k is. mindegvik a maga s/.üks»*gl»*tére sütött,• • « • 7epeit úgy. mi.it Homérosz f»*;e lelm«*i. S<it még későbben, a »-sászórok alatt mikor Kómában nagyszámú Mit»» volt. a jobb módú családok a régi »nvdcfu szokáshoz ragaszkodtak. Hiszen toi»(S számú rabszolgájuk volt! Az „urasági“ házak Kómában közvetlenül a konyha nndUtt kulim süto!i<‘tvly»‘l bírtak p i s t r i n a  néwn. a mi tuíaj- donkepeu malmot j<*l»*ui*: mert »*zen siitőludy egvsz»»r- sinind azt a helyiséget is magában foglalta, a Imi a ke- ny«*rmagot — nem többé ugv, mint Homérosz i(h»jében,



kalis valamely t«’* *iiyt»zoj<». —
csak nem to" ilyen tréfás nevek alá bújni V!

Petiig valami ilyenforma történt, a legköze
lebb. Mert én ugyan. a ki e lap fennállása óta 
hasábjain ear vei I fi I használom a J ’ivis“ ina ne- 
vet. azt a e/ikket. a melyikben a limitkor isme- 
telten meg lett fenyegetve Rimaszombat azzal“  • c  ,
a mumussal. hogy a 'megyeházat Losonezra vi
szik. azt a czikket én ugyan sohasem irtani.

Mert azt elhiszem, hogy lehetnek sokan, a* *
kik szívesen néznék el ezt a közigazgatási atteii- 
tatumot <le azt is hiszem, hogy annak a ke
resztülvitelére a magvar kormánvhan vállalkozó< • •
és (jJömörinegvelH'ii elég borsó nem terem.”  • *Ugorka — talán.«

. .

Kgy <lőrék jolsvai tűzoltó meg úgy olvasom, 
hogy Pozsonyból apprehendál. a miért valamelyik
kollegám azt irta a múltkor, hogy a jolsvai tűz-

« * * • •

oltóknak szép zászlójuk van. de nines alatta senki.
llát a limitkor pedig, a nagy jolsvai tüzek 

divatjában, ilyenformán volt a dolog. Nagy talán 
jobb lett volna, ha akkor meg azt irtuk volna, 
hogy „a jolsvai tűzoltók mindnyájan a szép egy
leti zászló alatt voltak, s az égő háztetőkre sen- 
kisem jutott; .

Akkor meg ezt appreheudálták volna —  ta
lán Ikilni-Tuzláliól. ■:« •5*

Azért is megválaszoltak hogy Rimaszombat
nem a megye kívánságára adta át eserébe a• •  •
megyeházat a mostani pénzügy igazgatósági épü
letül.

Már e tárgyban esakugvan kénvtelen va-
gyök biásmerni. hogy igaza van a válaszolónak c • * •
s „szombati“ eollegám tévedett. Helyette é*n isme
rem be azt. és konstatálom, hogy a esere műn 
a megye kívánságéin történt, hanem . . . kénv- 
szerüsé*gbó|. mert ha a cserét el műn fogadja, 
annyit se kapott volna a mennyit kapott

Legjobb lesz itt. úgy látom, valami jámbor 
cxjiedieiist feltalálni. írni olyan újságokat, a 
mik m i n d e n r e  nézve teljesen közömbösek. 
Teszem azt. milyen jól nézne ki e lap. ha tele 
volna ilven hírekkel: „Az öOK-ik szánni teher- 
vonat IS  vaggon áruval aug. 4-én d. u. 1 óra 1 •> 
jH*rezkor a Lömör-ráhói állomásra érkezett.“ Vagy 
janiig: „K gy hét óta nem esett eső.“ Ks igy 
tovább, azt his/.em ezekből sohasem lenne —  po
lémia.

K mellett azonban megkönnyítené a statis-
tikusok feladatát, mert rohamosan emelkednék
azoknak az öngyilkosoknak a száma, a kik una-* •IoihIhjI lesznek öngyilkosokká. C í v i s .

Levelezés.
1 S‘»0. augusztus hóban.

T. Szerkesztő ur! — Előttem fekszik I*. lapja mel
lékletének. a „Hivatalos Krt«»sitó“-nck ö. száma, a mely
hivatalosan hirdeti „urbi et orbi*4. hegy Barsvámmgve« ' •
területén egyes köz* égek idegen hailg/ásll neveik !ie| Vet t.• ”  * •
magvar neveket vettek tel. Nem első eset ez nálunk
Magyarországon. Ha jól tudom, a szomszéd Zőlvommegvét

* .  •» * • 1 »

illeti meg a kezdeményezés koszorúja. Es valóban szép, 
szemünket és lelkünket egyaránt gvönvürködtetó látvány.P «  “ • • •

midőn említett megyében kocsin utazva, látjuk, hogy a 
községek neveit mutató jelző-táblán esupa magyar név

kézi malmokkal, hanem hatalmas, nehezen hajtható gé
lekkel — zúztak szét. Ezeket a malmokat közönségesen 
lovak, szamarak és öszvérek, de igen gyakran oly rab
szolgák is hajtották, kik daezossággal vagy más egyéb 
illetlenséggel játszották el uraik kegyét. Közmondásuk 
azt tartotta: ..a pristiniáha küldeni**, mint mai napság 
mondják : „a taposó malomha**. Szibériába“ stb. küldeni.

A |ékeket a lntinság végéig pistores-ekliek, tehát 
lulajdoukéfien molnároknak hitták, habár már hozzávető
leg kojai időben az őrlés teendője a sütésstől el volt vá
lasztva. {A német „Bader" szó, mely eredetileg egy für
dő szolja tulajdonosát jelenti, a melyben borotváltak is. 
ina egyszerűen a „borbély*4 szóval azonos.)

A (á sár ok Rómája a fékeket három külömhöző 
osztályba sorozta: lehérsütök. tejjelsütők és édes sütők.

A fehér- vagv búza sütők a fő- és élelmezési sütők
• *

voltak.
A tejjel sülök oly árut szolgáltattak*, moly a mi 

kalácsunkhoz hasonlított.
Az édes sütök tortácskák. mézeskalács és egyéb, 

többnyire csemegéül elvezett ..bclláriák*4 készítésének felta
lálásában tűntek ki.

Lehetséges, hogy az édes sütök bizonyos réteges, 
porbanvós tészta előállítására olajai használtak ; vajat soha,

A vajnak, melyek a kenyérre* való összekötése kü
lönösen a németeknél manapság oly gyakori, a klaszikus 
ókorban áLalában szomorú helyzete volt.

A neve görög: butvron : a rómaiak e szót hutvruiu 
alakjában vették át nyelvkincsükbe, és a római butyrum- 
I»ól származik az olasz burro, a franczia beurre, a német 
és az angol butter.

De élelmi szerként a vaj sem Görögországban, sem 
Rómában sohasem játszott szerepet. Legfeljebb gyó
gyító szerül használták — külsőleg tapaszokra és bo
rogatásokra, belsőleg a táplálkozás némely zavarainál, mint 
mai nap a halzsirt. Máskülönben azonban figyelemben 
nem részesült. Nem használták sem konyhai melléklet
ként, sem pedig kenyérre kenve: ilyesmi a rómaiak és 
görögök előtt ép oly szörnyűnek tűnt volna föl. mint

ragvog: az ember színién tudja, hogy Magyarországon 
\u\\. "Megyénkben ettől — úgy látszik — még messze \itgvunk: ezen a téren még alig tettük meg az első lépést. Pedig mily sok idegen hangzású községi név van miiiáluuk is. Menjünk csak — hogy többet ne omlit- sek — a rozsnyói vagy a nagy-roczei járásban oly an községi nevekkel találkozunk, a melyeket a debreczem ember nem kép(*s kimondani. De sót mi több. a k«»zs«*g bírája na k házán sok helyen még most is ott ragyog ..a község hi rája*4 magyar felirat mellett a tot vagy nemet felirat is. No de meg vagyunk győződve, hogy ezeket a ta >- Iákat az olyan főszolgabíró mint a milyent k u n a ur szeméi vél xm nvertünk. rövid idő alatt megmásitja.Mi. kik a tót ajkú nép között lakunk, azt kívánjuk, hogy vidékünk és igy megyénk is ...omine et nomine magvar legyen: hogy a hazaliatlan>ág árnyékát is tá\ol tartsuk magunktól. S azért nagy hálával veimok. Int az intéző körök megkezdenék a községek neveinek magyarosítását. Mi a legnagyobb készseggel es illeg áldozatok árán is segíteni fogjuk őket. Ks a terv keresztülvitele valóban gyermekjáték lesz ottan, a hol a járás eleii olyan népszerű iöszolgabirák állanak, mint pl. Kmia vagy Ku- hinvi. Tudom, hogy a parasztos eonservativ irány gyak- ran ellensége az ilyen mozgalomnak. He ezen a ba|<»n nagvoii könnyen úgy segitlietünk, ha appeliálva a község akármilyen alacsony miveltsegi tokon allo lakóinak haza tiságára. őket felszólítjuk. hogy magok válaszszanak községok számára egy olyan magyar nevet, a mely nekik magoknak legjobbau tetszik. íny. szövetkezve minden község, kisehh-uagyohh szánni értelmiségével, a köz- s(‘g(‘k neveinek megmagyarositása egy néhány rövid bet müve lesz csak. A nép ipegszereti az uj neveket s az egyes generaliók kihaltéval lesznek a nép szájában is a „Lehoták“-ból „Vágások*4, vagyis a tót hangzású nevekből eredeti magvar nevek.Vau megyénkben elég intelligentia. Álljon az a mozgalom élére s meg vagvok gvőzodve. hogv szavam

. I . .  r « * •nem lesz a pusztában elhangzott üres bang.Soraim közléséért előre is köszönetéinél mondva, maradtam kész szolgája E g y  le lk é s z .
É r t e s í t i * .Van szerei lesé m a t. gazdaközönségei tudomás es miheztartás végett tisztelettel kiértesíteni :1- ször. Hogv búzáinkat oleso lenyomott árakon «d

» I  •ne v»»sztegessi*k. mert a „Bécsi magvar Agrieolától" ez
i i •ido| szerint mmáZsánkint a termelőhöz legközelebb fekvő vasúti állomáshoz szállítva 7 Irtot biztosan, sőt még valamivel többet is megkaphatnak. Az illető eladónak a szükség« »s zsákok ingyenesen szállíttatnak a kívánt vasúti

t * •állomásra. Amennyiben pedig buzaterményük még ez idő szerint elesépelve nem lenne s pénzn» lenne szükségük : a „magyar Agrieola*4 az eladandó búza fele. sőt kétharmada értékét is előlegezi íV/j/% nlőközi kamatát s 1 0 közvetítési díj utólagos fizetése mellett. Azért, ki ilyen elállást igényin* venni óhajt, 2 liternyi búzát kell bekülde-
í  W M • %| nie. egy-egy litert külön zsákoeskáha esomairolván. s annak egyikét saját peesétjével jól bepecsételvén az ehivigyázat kedvéért, s megírni: hogy olvan minőségű búzából liánv» i  c  *mmázsa lesz átadandó, s hogy a búza mikor, melyik lm-napban s melyik vasúti állomásra lesz szállítandó. Ateljes ezim. kihez a fen tirt eladás végett fordulni s abúza mustrát küldeni kell: Leopold \ ass, Ritter desKranz Joszef Ordens, (’lief der I ngariselum Agrieola,(’omission Bureau Wien II!. Hauptstrasse ST. Mely eziin-mel magvarul levelezhetni, s inelv ezim, ha a búza a 1 • 7 %meghagyott, illetve a megszabott árnál magasabban lesz eladható, a kapott ártöbbletet is hiány nélkül általadja az eladó telnek.2- szor. Mivel a bécsi kiállításon létemkor hazánk éléskamráját képező nagy alföldünk sok megyebeli gazdájával érintkeztem, kik a legkeservesebben panaszkodtak, hogy a búza s egyéb termény is hallatlan roszul s ke ve-set tizet, vaunak számos esetek, hogv egv kereszt búza

%  •(18 kévés) 10— 12 kilónál többet nem tizet, s a méglábon álló tavasz termények s kapás növények kivétel sa megjavulás minden reménye nélkül. A  páratlan s aszokatlan nagy szárazság és hőség: Amerika. Keletindiastb. tengenMituli részeken is a iiövénvzetiű mind agyon
*  •

égette. IIv körülmények között a búza áraknak termé-

nekinik az eszkimó halzsirós korsója. Látszik, hogy az 
emberek Ízlés«» változó.

Tehát a klaszikus ókorban nem voltak meg a né
metek „Butterstullen*4-, kedélyes „Butterbemmcheu*)“-ek- 
nek nevezett süteményei?w

De bizony megvoltak.
• *77

A t lirákok, ezen barbár félgörögök, kiket Blind Ká
roly újabban helh*nizált. germánoknak nyilvánított, e tekin
tetben is külömhüztek a valódi görögöktől, ép)»en úgy 
mint a sörivás dolgában. Ok épen úgy művelték a ha
talmas „StulleiiM. mint a gyengédebb „BemmehenM is: 
sőt csaknem úgy látszik, mintha vajas kenyér szeletei
ket sokszor sonkával, hideg sülttel, kolbásszal stb. tetőz
ték volna. Mind a két tény — hogy t. i. a tharokok a sört 
kedvelték és az ósg(»rmán vajaskenyeret ismerték — a 
Blind-féle töltevésnek erős támaszt nyújt.

A Caesárok Rómájában a nyilvános spekuláeziés 
sütőbelyeken kívül, melyeket egyes vállalkozók vezettek, 
terjedelmes állami sütöhelyek is voltak, melyek a főváros
nak. főleg az utolsó századok proletáriátusának ellátására 
a legnagyobb jelentőséggel bírtak. A császárok ezen in
tézményekre a legnagyobb figyelmet fordították, minde
nek előtt a szükséges gabnakészletekről gondoskodtak, 
és időről-időre a piaczra kerülő árut megvizsgálták. Váj
jon ezen városi sütőszobák főnökei tiszteletbeli ezimzése- 
ket is kaptak-e, mint pl. udvari sütő s több ötféle, nem 
állapítható meg, de különféle analógia szerius nem való- 
szinütleg.

A római sütőkemeueze tökéletesen a mienkhez hasonlí
tott Pompejiben már sok évtized előtt ástak ki egy épen ma
radt példányt. Ebben több, persze erősen elszenesedett 
kenyér volt, melyeket a pékmester 71). évi november hó 
23-án rakott bele. Ezen kenyerek még világosan felis- 
merhetőleg viselték magukon a sütő bélyegét, a mely 
elárulta, hogy milyen fajta lisztből sütötték: például e 
cieera (borsólisztbői). Későbben, a hatvanas években___ o

*) B‘*r Stollen hossznkás kenyér. íJie Iknuuie =  a ken vér- 
szelet. I)le Hutterlteinine a vajas kenyér.

s7 i-tsZ(*iiilc" .-.n.lk.-.l.ii t e  W I7 1 : ."  «iili iiivallás tH.rv<‘bii«*k nein tokintli.-l: mint a Im/teT-s- „la.-l.ina.-ióiának. össwlp/.ol.-s.-li.'k a (Mt-lalí, -  Sára • S  a mint ők a (MZ.likt.il a Mizat arakm,„„•írvásái-oliák. a Iniza ára nv.mil.an .................. ......... a. hr
•1 o i7 (lák ultid niegtontolandó körülmény.:;-s/or Miután a bécsi nemzetközi ktallita- különben is igen érdekes és tanulságos: s mivel a nemzetközi mező-"és erdőgazdasági rongívsMis I. >zept. L-loM.-arg !'(.<•■ megtartatni, s mivel az «‘gesz kiállítás ;» 1» napalatt (az úttal együtt 40—4.') frtnál tőbb.‘ nein kerül, azért bátorkodom gazdatársaim ligvelmet bdlmm. 1111 -/.• • - rillt a bécsi kiállítást szeptember hó 2  -H-ik napam megszemlélni saját érdekükben eine mnlas/>Z;ik. ali'iil inkább, mivel a gazdasági egv let miknek a eoiiiire^usra kinevezett tagjai (mely IO lellet) ,-al leszállítottvasúti áron fognak utazhatni, s egvéb ke«l\vzmeii\ben is ívsz«‘sittetni. (íazalasági «‘gyleti elnökünk pedig a «lo- log t«‘i*mésztéből kifolyólag, azon egyleti tagokat fogja a eongressus tagjaivá kin«*v<*zni. kik a Ivesi kiállítást azon ilőlirii meglátogatni hajlandók.a.\miért is azon egy Mi tagok, kik a bé.vi kiállítást a léiitj<dzett idoko/beii meg- látogatni óhajtják, szil eskedjem k engem a hindi szándékukról I. é. augusztus hó 1 .Véig kiértesíteni.S ha a kiállítást látogatók egyszerre < te>tületil«*g uuMiiK'k Uéeshe: fejeiikiiit s naponkint 1)«) kivi t "Zoh.it. kivilágítást s kiszolgálatot kaphatnak: a „Grand hotelbe. 44 Puszta-Apáti, 18,)i). július 31.V a j d a  G y u l a ,  t. g. «*. titkár.

Törvényszék i cumink.Vegtárgyalá^ok. Agusztus 13. (szerdán 1 í. Súlyos testi sértés leintette és más bímt«‘te||«lo ese|eklU«‘ll\ekkel vádolt Palik«» András és társai. — 2. Lopás hülltettewl vádolt Kiilöp Aiulrás. — 3. Szándékos emberölés bűntettével vádolt özv. .Juhász Józsefné elleni végtárgyalások.Augusztus 14-én. («'sütőttökön I. 1. Hatóság «‘ll«*ni «•rőszak bűntettével vád«»lt Hoffman All»«*rt és társai. —2. Lopás híinteltév«‘l \á lolt Barilla Janos és társai. -3. Magánokirat hamisítás bűntetteiéi vá«l«»lt B«»lia«*sik János elleni végtárgvalások.Itelethirdeies : l\ éii július 24-én lett az itt«*nikir. törvényszéknél a Holló Mibálv bümigvéb«*ii mcjrlm-Zott lliásodbirosági itel«*t killiltletVe : nevezett l;i«ll«»lt «*1 l«*Ha Ileies-bessonvői r. kát11. «‘gvliázi vé*diiöksé*g több rend-
• •beli sikkasztás miatt vádakat eiiudt, a kir. trszék annaki«l«*jén egv hétig foglalkozott «‘Zen bűnügy tárgvalásáial,

• ’ • < ■ * • •es vádlottat az «dien«* eiiudt unlak alól részint t«dnn nl«-tte. ívszint a további «djárást m«,gszünt«>tte. Ezen felmentő itél«*tet a budap«*sti kir. Ítélőtábla indokainál fogva Indy- benliagvta. A másodbirósági ítélet «dien «Ir. Kralováiiszkvrr • • •László budapesti iigi ved. mint a károsult b«*ss«*nvöi <*gy- lláz k«‘pvis«doje és vádlott terliél«* a kir. ügyész is további í*debbez«*st jelentetlek be, ellenben a vádlott ebben nu*g- nvugodott.
Helybeli liirek.

9

Hymen. Bodor Ármin kir. segéd mérnök eskfmdje Kölni llermin kisasszonyai f. hó 2 0 -án lesz a vágujhclyi izraelita templomban.
Városi közgyűlés. Rimasz«nnbat város képviselő testület«* múlt hó 31-én élénk látogatott közgyüllést tartott ni(dv«*u íelolvastatott a múlt ülés j«*gvz«’»könvve a —l«*ánviskola hdállitására vonatkozó határozat — melvimk • •liitelesitési* után a közgvüles legfontosabb tárgva a D«dv Eleinél* közsz«*ivt«*tben álló állatorvos eltávozásival megürült állatorvosi állomás betöltése k«*riilt napireiulr«*. Ez állomásra, mint lapunk múlt számában j<d«*ztük. tiz«*n- «*gv«*n pálváztak. kik közül egv — Mészáros Gvözö — tolva-”  • 1 «. • • «modváiivát visszavévén. tulaj«loiikt'*p«*n «-sak tiz oklev«»- les állatorvos közül kellett a képviselő testületnek választania. A kijtlölö bizottság tagjai: Dr. Szabó Samu t«k>r- vos, Dr Szabó Károly városi orvos. Ilj. Siiteó István ésT«»th József a folvam«»«lók okmányait átvizsgálván a kő-

• • *v«*tkézi* négy pályázót ajánlották: 1 . Báthory László 3f> éivs ref. vallásii nős oklev«*Ies állatorvos. 2. Braun«*r (ívnia. 33 év«*s nős jele" oklevéllel biró állatorvos. 3. Sav Aladár 2‘J  év«*s jeles oki. 4. Hegyi József 2«* éves jeles oki. A 
négy jelölt közül a Báthoryra «*sett 13 szavazat elleuéh«*u
nőre Tiorelli «*gy másik sütők«‘iin‘iiezét tödözött fid. a 
nndv amivira légnuknt<|s«»u volt elzárva, hogv a hamunak 
egy paránya sem hatolhatott bele. Itt n«*m k«,i«»s<*bb mint 
nvolczvatiegv teljesen megmaradt kőkiunénv k«*nv«*ret ta-• • * ’ # r? • »
láltak. m«dy«‘kin*k iiapvilágralmzatala az ásatások történ«*- 
tén«*k h'gragyogóbb í‘éinp«mtjailu)Z tartozik. Ezen kenye- 
ívkct. undv«*ket olv k<*z«*k «lagasztottak. a mdvek l«*ga- 
láhb tizenuvolszáz száz év előtt merev«*<lt<»k m«*g a halál- 
ban. úgy megbámulták, mint az egyiptomi királysírok 
múmiáit.

A poinp«'*j«*i k«‘ii\«T**k átlag k«*t font súlynak. Alak
juk gömbölyde«l: k<»z«*p«‘n kissé* Im» vannak horpasztva ; 
ez«‘ii hehorpasztott helytől külső széle fi*lé nyolez Iwvágiis 
huz«'j«lik. melyek a kouwívt nyolez i‘gy«*nlő részre «»szíják. 
Megállapították, hogy Kalahriábaii m«'*g manapság hasonló. 
Szieziliáhaii tökéletesen «»gyeidé k«*ny<»r«*t sütn«*k. Luca a 
kiásott kenyer«»k k«í/.íil néhányat vegyileg «»lemzett: mi
ről a párisi tudományos akadémiához intéz«*tt levél szól 
bővében.

Hogy Romában is. a hol a felső tizez«‘i*m*k finom 
Ízlés«» a keiner «div/.etetöl regen «‘Itördull. mégis a k«*- 
nvér illegni aradi a proletariátus fo élelmi «-zikk«* Pla
ton esznieiiven«‘k ineglelelöeii. a ki köztársasagának p«»l- 
garaitol m«*gkiváiita. hogy túlnyomóan liszt}»ép|iel és 
ketiverrel táplálkozunk az a teulemlit«‘tt állami süt«7-

I» iiiifhlijr növukvo juliMiUŴ úbol és ezun szúr- 
pain*m «*t eirc(*ns«*s!“ (k«*nver«»t és ezirkusz- 

ját«*kokat !) 1 iláglik ki. a uu*ly«,t a toráros esöeselek«* 
ca«»sárai előtt minden alkalommal vakm«»i*ő<‘ii hallat«»tt. 
N addiszno fej«», murának és phusiai madarak a jóm«*«hi- 
ak részére, k«*nyér a koldus«>k számára — ez \«»lt az 
él«»lmezés elosztása a (Aisárok Kómájában: a czireusjá- 
tékok. melyek mindnyájukkal közösek voltak, egyenlóségi 
tényezőkként hatottak — <*s legalább a csőcseléknél még 
a kenyérnél is többet értek.

t
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tűnődjenek <»tt a mai kor ínytliolo»ikus alakjai. Imi a sétáló közönség«*t nem butránkoztat jak nu*g.Ui szavazattal B.anner választatott meg városi állatorvos- s.', Lgvane/.en közgy ül lésen felolvasták Szabó Oyörgy polgármester és Kishonti fiyula városi ügyész jelentősét a regálé kártalanitás tárgyában Budapestre történt kiküldetésükről. K jelentésből kitűnik li i— ̂  ^
reif.il«* 404.174 fit 09 kiért megy át az állam k«*z«*lése 
alá. — az erre voiiatko/o szerzoilést aláírták s az összeg 
folyósítása legközelebbről várható. K j.‘lentést sajnosán 
k«*Íl**tt tuilotii isiil venni, a iii« nnyiben a város jövedelme 
jövőre 7000 írttal f«»g esi»kk«*nni. K«*váes A n d r á s  
lialá>zbt*rlö azon kérvénye, hogy k«*t évi bértartozásaitól 
e‘rv évi össz«*if «,leng**«ltessek. a közgyűlés által elutasít
tatot!.

Városi kepviseiő testületünk ma gyűlést tart.metvnek tárgvai: 1 Brann.*r Oyula állatorvos fe le jté se . j ^  js.V.I ben zád« rfalvi tanító lett. Itt2 A községi l«*ái»yi"k«*lai k ia« lások ra szükséges jMülntel. i |Iana |>.,|jMt ,v f. leik«'-/ és barátja társasa «fába:» áhbs»s B. A m.gyeliázi épülete tárgyában tartami«» ort**k.*zlelre midvl,(!éo fejtett ki. Iskolája min.liif a ..kitűnők* közé
.  • * i  i * i . . 1 1 '  a a l  •* I  * * .................. * . . . »  • •»

Vármegyei újdonságok.
Halálozás. Szügyi László záilorfalvi tanító, a gö- 

mőri ev. n*f. taiiitóegv h*tu«*k több éven «‘biok«* tolvo lm 
;Vén r«'Lfg«'l -  órakor m«*glialt. T»*t«*m»’*t tegnap délután 
temették «•! a lle|\ beli «*gv háztagok s a közel és távolabb 
vidéki lelkészek és tanítók szomorú részvéte mellett. A 
boldogult ts:;i. évi aUgll>Ztlls --áll született Borzováll s 
»rvnin.isiiimi és thiologiai taimlmánvait Sárospatakon ve-r*. • ■ #"v/.te L it Ti ti«» «*re»liiieiivnv«‘l. Kiragadó szónoki képesség»* i itat zára papi hivatalt szembaja miatt n un vállalhatott.

A rimaszombati kir. törvényszék **l!i«»k**i«»l 
Á >•!«* jté * i li íi*«5<*tm«, i».V-SlO s/.. — A rimaszombati kir. t »rvényszék «iho- I\(*/..''■«• re szolgáló épüh't t«»lvos«»iuak es a rim iszonib.iti kir. járásbíróság lielv ősegei nej* lS'dl-ik e\: világ >.-ótá*áimz szükségelt miniegy 1 20 kilogramm kőolaj sz. diil.isauak biztosi tilsára. a rimaszombati kir. törvényszék <*limki ir«»- (Iája ban tartamié árlejtés liatárnapjául /. ra  s..rptrntber 

hó l'í-ik á. c. 11 óráin t i.rfik lt. melyre avállalkozni kívánok oly megjegyzéssel hivatnak nu*g. hogy az árl«*t*si feltételek is a rimaszombati kir. törvényszék elnöki irodájában addig is meg.vkiiit!n Ioa. ugyanott az árlejtés napjáig öO kr<»- hélyeg«*ii irt ajínlatok is elfogadtatnak.Rimaszombat. 1890. augusztusFornet kir. trszéki elnök.
meghízottaknak kikühtésc. I Az erdőgazdasági üzemiéiv 
megállapítása. ">. A szegény«*k intéz«*t«*lm* alkalmazandó 
gondnok kén lésének tárgvalása.

Eljegyzés. S«»ós (ív ula tiatal k«*resk«*«lo I. h«> 2-án 
\ált«*tt jegyet (’ zik «»ra Lm ma kisasszonyával.

Föqymnásiumunk múlt tanévre szóló értesítője par 
héttel előbb elhagyta a sajtót. — «le napi enlekü k«»zle- 
inénveink halmaza miatt rövid ismertetésére esak most 
ktM'iilbetett a s«»r. Az ért«*sitőt Zaeliar <• usztűv igazgató 
állította ossz«*, bevezetésül közök«» Im iiii** az 1 SS'.* '.Ml ik 
iskolai é\ történetét. m»*ly ér«l«,k»*s m«»m«‘titumokbau «*l»*g
gazdag. Lz é\ kez«h*ter«* k»*sziilt **l az uj tornaesaruok is

*

s igv a g\miiásiinniiak in>vcndék»*i a pa«*dagogiai köve- 
telméiiveknek megfelelő tornaoktatásban r«*szcsülh«*tt<*k 
A tan nte/.etl»e 241 tanuló iratkozott he. kiknek sz»*ge- 
nvebbjeit az iskola 090 írttal segélyezi«*. Anyagi (elvi
rágzás jel«* azmi körülmény. ln»gv bár az utóbbi u«*luiiiv

. .p • • •

év alatt 1 1 ezer lit («»rditott az iskola épitkezesekn* «*s belső , 
fe|sz«*r«*lé>«*kre, mégis lO.őtl írttal volt kep«*s az utolsó

tartozott. A traktus és egyháza elismerték ér.huneií. ismételve tüntették ki. tanilótársjii jh*«lig. kiknek érdekei előmozdítására min len alkalmat megragadott, elnöküknek választották meg, yuely lisztet egy évtiz«*diiél tovább j«*- losi'ii töltött la*. Áldás emlékén*!
Elismerő oklevelet nyert Okolh-sányi (bispár raliéi földbirtokos a bérsi gazdasági kiállításra telhajtott két hízol I ökréért.
N vmagyaro-itások. Klein Adolf füleki illetőségűjo|s\;d lakos honvédszámv<*v«» őrm«*ster vez«*t«*knev»*iii*k „Székel v ” -r<* kéri át változta! ta I. é\i 4017.». sz. bclügy- lllinis/téri n*n lelettel megvngedt<*telt. Sehlesing«*r Albert nvitrai illetőségű málnapataki lakos vezetéknévének „Száliii•*-ra kért átváltoztatása pedig a t. «*'i oOddK. sz. belügv millisZleri r«*lld«*leltel «‘llgedtetett Illeg.
Villainü es M. lm 2>0-án délutáni 1 1 , óra között aluissz.iiszoi határ lelett villa11\ terít«*- felhők 1 u iiyosiiltak, a iiiezuii muukálko l«i és búza rakás«»k közt ülő aratókból a villám két nőt u. m. özv. Paulinvi Amliásnét és I*et-év I ten többet adni ki. mint a nnmnvin* az állammal kö- r«*n ka Zsuzsanna hajadont ágyon sújtott, kik azonnaltölt sz«*rr. »«lés szerint köt«*h*s lett volna. — Meleg szavakban emlékezik nn*g az igazgató iskolánk télitartó tes- tiil«*téiM*k halottairól: iM-rnath tíviilánil. t ’sid«*r Károlvról S az eV . <*g* ház jeles pÜspöktTol 4 ’Zt-klis Istvánról Azi>k«*la a l«*folvt évbeli 2*d.ó2 Irt adomámban ívszesiilt. —• ^Az értesítő második közleimuive ugvanesak Zaeliar (iiisz-

• 1 * 9táv igazgatónak „A tizes, vagy tizedes számrendszer «*s az alapműveletek" <*ziiuii dolgozata, melyben loleg a inatln ni itikával foglalkozóknak nyiijt tamrlsígns «dvas- uiánvt. felfejtvén azt a nmdszert is. nn*Iy«*t szerző az «*m- lit«*tt sz:imn inlsz«*rnek a tanulókkal való könnyebb meg
é r t e t é s e  ezéljábol az iskolában gyakorol. Az e.tesito to- vftI»I»i részében az iskola igazgat -választmányának s a tanáii karnak névsora vau közölv«*. A tanítással foglalkozó l**stulet H» tagból áll. kik közül «*gvik-másik a I«*tölvt «•V b«,n ii• la I in i lag is működött. A beirt 1Í41 tanuló közül vizsgát t«*lt g .‘»<»: minden tantárgyból j« l«*s 'd. jó 4o.el«‘"s«*g**s 1 gs. a többi egv vagv k«*t tailtálgvból elégte-“ ™ • • •|«*n. mi uagvon szigorú klussitikálásra mutat. A tanulok közül magyar \«»lt l .̂ő. nemet lő. tót í»t>: ág. «*v. sg . r«*f. ♦ »4. róni. kath. .ős, gör. k«*l. 1. izraelitául. A rima- szonibati «*. j»r. főgymiiásimii tiöniörm«*gy<* bárom fő- gviniiásiuma között a legnépesebb.

szörnvet haltak s a búza rakás porrá égett.Vihar. M. bő AO-án d. u. '1—A között I'a Inét község fölött süni jellegek kezdettek tornyosulni s «sakiiaiuar óriási menvdörgés es villámlástól kisert vihar riasztotta hajlékaiban a falunak kinn a mezőben munkálkodó lakosait. A bősz elem. — Iliiként ez évben sok-sok \idekeliországunknak : ugv itt is kárt okozott. I gvanis a mezon
• * •legelésző falusi ménes a vihar tartama alatt mmtogv vészt s«*jt\e. eg vet leli csoportba verődött össze. A ezika- zó villám ekkor a sűrű csoport kellő közepébe sújtott, s— mintha esak a véletlen szesz**íves játéka volna, — a legsz«*bh. legértékesebb ;ő drb csikót földre telítette: kö- zülök ö d rb  r ö g t ö n  e l p u s z t u l t .  2 azonban magához jött. A szenvedett kár meghaladja a 4(H) frtot. — A csak lU'hánv lépésnyi távéiban áldogáló pásztorliniiak— a sz«*rfel«*tti ijedségen kivid — más baja nem esett.

Pasztortragoedia. Szabó dános juhászszámadóndk I»er«*tkén, régebben szerelmi viszonya volt egyik bojtárja teleségév«*!. a mit a megcsalt ember — a rászedett, férjék r<*ndf*s szokása ellenen* — megtudott. Llso felindulásában elkergette az asszonvt, k«*sőbb azonban kibékült vele s haza vitte. Az asszony, megbánva korábbi hűtlenségét. azzal akarta a férje szivét niegiiverni. hogy
A r maszombati po gari leányiskola tanitó- é*s t egészen őszinte vallomást tett neki mindenről, s egyebek tanítónői álhunasaira tönn*g«*seii érkeztek a pályázatok. 1 között azt is elmondta férjének, hogy a jiihászszámiulo úgy hogy ezeknek száma japiink zártáig in«*gk«»zeliti az titokliau «*1 akarja tenni láb alól, jó lesz hát. ha vigyázmagára. A  I Híj tár ezt hallva, rögtön a számadóhoz ment s megkérdezte, lmgv mivel bántotta m«*g annyira, hogy

Himaszombati kir. ügyészségtől.
ír!cjl«'*HÍ Eairdc I m e n y .öl KO — A rimaszombati kir. ügyészség hivatali helyiségéhez vezető tolvos »mik világitasálmz s a kir. központi fogház részér«* IK'dl. évi*«.; l<»lo 1«L» ) Ugrani amerikai tisztított kö«»laj s/.ükségelt«*tvén.Hz«*11 kőolaj szükséglét bizlusjlása eZeljabd I. évi szeptember h«• 10 ik napjának d. e 10 órak »r a királyi ügv eszség ii’odajábaii árlejtés t art at i k s arra a vállalkozók megliivatuak.Hiiiiaszoinbatat, ÍKIK). Julius libán

Kubinyi Aladar. kir. ügyész.Himaszombati kir. ügyészségtől.
ÁrJ<*»I<V»»i I i i r i lr ln m a y ..őlT'd sz - A rimaszombati kir. ügyészség híva-

r  •tali b«*lvisegeiiiek füté>éiiez és a kir. kozp«»nti fogház• irészér«* 1 k ,11. évr«* .‘»72—-too kö’onnHer hasábos blikk vajy cser tűzifa szükségeltetik.Lzeii tűzifa sziikségb'tnek biztosítása <*zéljábó| a kir. Ügyészség irodájában f. évi sZepteillb«*r 12-éll «I. «*. 10órakor árlejt«’*s tartatik, - -  s arra a vállalkozni kiváltuk megliivatuak.i _j Hiinaszoinbat, lSfH). Julius libán.
Kubinyi Aladár, kir. ügyész.

Szerkesztői üzenet.Többeknek kik verseket kiibb»tt«*k l;»/.t i/enjiik. Imgy k<»I- teiin-nveikben először legven eg\ k«*V«KI»é elcsépelt g>nd«»lat. liü«><••(- szór törni», harmadszor a kif«*jez*b«»kl»«»n i/lés és rsinosságV. K I{«‘küldött válaszát azért nem k<izöltiik. mert a e/.ikk alatt nem a valódi név volt Írva. A bátor és hazafias haniron tartót* válasz i-s.ik akkor vehető az ellenhd által tiirvelembp. ha tudja liuiry kitől szármázik.F. 1 Várz. .lövő számunkra tartottuk fönn. S/.iv.-s kös/.;»net.F(*I(*lős s/orkosztő: Dr. Veres Samu. Kiailó-tulajiliMios: Dr. Bernát István.
N i i ^ a i i - l i i r d e í e s e k .

;»o-et. — Örömmel hozzuk tudomásra, hogy az alsóbb osztályokban sz«*ry«*zeiidő két állomásra 40 pályázó jelentkezett mindkét rendből. ez«*k között kitünően van képvi- > be: 7 jelesen 10. dicséretesen 2, jól 14, a többinek «►kleVell* í*l«*gs«*g»*s. —  A felsőbb osztályok tailitoi álló- másaira pályázták eddig ‘d-en. «*z**k között kettőnek nincs oklevele. Kitűnő oklevele van k«*ttoii«*k. j«*l«*s egyu«*k. jo kettőnek, a többié c|eg>eges. A 11V ♦ • 1V es töl't»*U»*tÍ sZakl'a
9 ' « _ ' •♦ ». ni«*nnviség és természettudományi szakra 1 pályázott.• ™ * I •

Vallásra nézve róni. katli. 2K. «*v. ref. l.ő, ág. <*v. ö,
izraelita 1. — ll«»gv ez«*n szám sokkal t«»I»I» lesz még 10-éig.

«_ .  v j  C , -midőn a pályázati határidő lejár, előre s«*jtjük. — A választás —  hir szerint — vasárnap délután lesz. hogy a kiállított meghivő leveleket a f. hó 11-én tartandó közigazgatási bizottsági közgyűlés m«*g«*rősitllesse. —  A választás vesetésére közigazgatási biztosul és elnökül ns. (ir«»ó Vilmos kir. tanácsos és tanfelügyelő küldetett ki.
Gyüj'ts. A mzsnyői tüzkár«»siiltak javára városunk |H»|gárnn*st«*r«* gyűjtő ivet bocsátott ki. Az eddigi ádako- zásokln»l Ítélv«* városunk p«»lgarsága szép <»ssz.«*gg«*l fog járulni a sz«*gény sorsú tüzkártsz«*nv«*dők nyomorának enyhítéséhez.
A rim aszom bati sertésvásárok m egtartását, miután a sertések között f«*llép«*tt járvány megszűnt, a m«*- gyei alispán ismét megengedte.
K enderáztató  tavak vagv e cz«*lra alkalmas viz-meíb'iM'zék ugv látszik t«»l»bfeh* liiáiivz.aiiak. Az általános’  ? *  •közegészség megóvása szomp«»ntjából a törvény tiltja olv helyeken áztani k«*inl«*rt. hol a közs«'*gi*k lakossága kiilö- nősen a fö l vő vízzel közvetlen érintk«*z«'*sbe ;ut. Az ily községeknek gf»n«losko«lniok kell alkalmas télre«*ső k«*n- derásztato un*denczékről. A nép azoiil»an a törvény iut(*iiti«»it felfogni nem lévén k«’*p«*s. ott áztatja ki kend«*- nt. ahol «»sei. — a Hiniaparti lakosok a Limában. M«*g- torteiit ez 1 mii islaláu s a Hinni <*s«*reiicséiiyi ágában i". minek folytán reinloisegiink erély«*s intézkedések«*t tett arra néz- V«*. hogy a levegőt niegiertözt«*tő erje«lt kender a törvé- ny«‘k áltál tiltott m«*deiiczékb<71 kivétessék. Ilv rekk«*nő bosegb«*n. mik«»r a távol keletről »'■> nyugatról kolera lii- r**k «*rkezn« k. jo lesz miutleii irány ban óvakodni attól, hogy a levegő megfertőztessék.
Tüzéreink itt maradnak. Kozeb*l,b k«*rült tanáes- iilésl»«* a hadügyniiniszterin k «*gy leirata, mely szerint a rimaszombati laktanyára vonatkozó szerződést b i z o n y -  t á l á n  i «I ő r «* ni c g h <* s s z a b b i t o 11 a — a félévi felmondás feritartása mellett.
Botrányos fürdés. Hiinaszoinbat gyöngyének a Széchényi kertnek rimaparti sétányán az arra járók sz«*- merinet sértő íiinlö/.ések sz«*mtanui lehetnek. A konvba tün*l«*rei scllókké és nvmpbákká változva iisz«» mutatványokban gyönyörködtetik a sétáló közönséget ki‘lb*téuél hosszabb vagy rövidebb fünlő kosztümökben, akárcsakI Krneszték húzzák a hulláinkcringiőt. — 

Himaszon.bat nem tengeri fünlő s inig azzá lesz <*lt»*lik 
n«*liány restauráczio, ezért ez idő szerint n«*ni óhajtjuk a 
ezivilizáczio ily rohamos f«*jlódés«'*t. minek folytán a konv- 
ha bölgy körök mcgr«*ndszal>ály ozását reiulőrs«*günk Iig v* * I - 
niébe ajánljuk. A város alatt »*s t<»l«"»tt <*l«*g bosszú a Hinni.

cl akarja tenni láb alól. A számadó erre felugrott és „mondtam, meg is teszem" kiáltással rárohanva, késével többször mellbe szúrta a bojtárt, ki rögtön meghalt. Aszobában voltak a számadó öcs-sc, egv |egénveiiib«*r és a•. % * ,■ »kerülő. A k«»zségi I !i«»nak a számadó öcsesc jelentette beaz esetet. A toinallvai járásbíróság vizsgáló bírája LakatosIstván a járásorvossal **s csendőrükkel megjelent a t«*ttszinli«*lvéii. s beható helyszíni szemle után megejtette a • • •"törvényszéki lK>n«*zolást is. a gy ilkost pedig a járásbiró- sági fogházba kísértette.
A megye intéző köreinek figyelmébe! (Vízről.egy ottani turdővendégtól kaptuk a követk«*ző sorokat:„Á kis Csíznek, melynek hírneves gvógvviz«* hivatva tesz

• • • *világhírre emelni e kis falu nevét, ha t. i. a fünlő gyógyító hatású vize papulárissá lesz országszert«*, van még egv szégyenfoltja, melvet az illetékes körök sziv«*s figyel- lilébe ajánlok. A kis tahi becsületes szorgalmas népes- segeiiek valóságos átka «*s a szépén l«*jlódó lür«b”»iu*k nem válik diszér«* az ott let«*lep<*«l**tt e z i g á n y  k a r a v á n ,  melv «*gvaránt veszélyezteti a falu lakóinak és a gvógvul-
• • » ft ™  •.ni járó fii ni«”» v* • n«I •'*«»'« • k 11« * k vagyonbiztonságát. így a múlthéten is egy úrnő veszítette «*1 aranv óráját és bár tud-* • t • •* -va van. bogv azt a czigánvok találták meg: a legszigo- rubb eljárás sem volt <*zélra v«*zető, liogv a károsult Inőlgy «»raját visszakapja. Nagyon üdvös dolgot tenne tehát a megy«* intézőség«* ha «*zt a karavánt e kies helyről teljesen k i t«• 1«* p i t * * 11«*: lekötelezne vele nemcsak a falu lakóit, de az évenként mind nagyobb számmal gyógyulni oda járó fürdőveiidégeket is. Ajánlom ezt megszivclésiil a megye intéző köreiuek!CT *

Értesítés. 2»iii» sz. — A in. kir. állami lótenyészint«*zet**k katonai legelivső-g»* számára szíik''«*y|eiidő egveu-ruházat, ágvak. ágvnemüek, lábbeli«*k. lószerszámok, kocsik
»  7 •és istálló szerekre árlejtési hirdet nieiiv t h«>csájtott ki a foldmivele>i m. kir. miniszter ur. Ajánlatok 1K.M) évi aug. 12-éig nyújtandók be. A teljesen tájékoztató hirdetmény a kamara hivatalos ludviségéheii betekinthető.• • fMi-'kolezon 1K‘M). év Julius bő 2.0-éu. A kamara elnöksége. Hadvány István elnök. Béiiisz Itertalan b. titkár.

Hivatalos líöxU'inciívck.A rimsszombati kir törvényszék elnökétől.
Á rl«*jté*i l i i n h t n u i i v .Hl;ő. sz — A rimasz«mibati kir. törvényszék, é*s a

• «rimaszombati kir. járásbíróság is.il-ik  évb«*n szi'ikség«*lt mintegv .‘>40 köbméter cser vagv bükk első osztálvu ha-
' » ( H í  %

síi bős tűzifának árlejtés uljáiii beszerzésére batáridőid /'. 
in  szrjttrnibrr hó J2-1k unjtjiílink d. r. 10 órája tüz«*- tik ki, m«*lyr<* a vállalkozni kívánók a rimaszombati kir. törvényszék elnöki irodájában — hol az árlejtés fog m«*g- tartatni — megiiivatnakü

.. . • - jA szerző«lesi feltétel«*k ugyanott ad«lig is nn*gtinl- hutók. — Hi mászom hat, IH'H). augusztus .ő.
Fornet, kir. törvényszéki «*lnök.

Teljes ellátásraelfogadok az Lkolai idényre egv vagy k«»t gvinná>iumiW ' ft ( ’ ft/ * •ruőven«lék«*t vagv i«»Igari iskolai leánygyermeket. KiilöuOf t» I C  ft « •szoba, gondos, házias nevelés és tiszta rendes étkezésrőlbiztosíthatom a t. szülőket vagy gyámokat.* } v  O  •Rimaszombat. ÍS'.M). aug. hóban.
•Iiilia9>főil%ay B é la . megyei bivatainok.• »

Í r ü e j U kf i i  l i i r d H n u i i } .
A <h»hiv<*Z(*ni in. k ir. «állami iii«*iit«*b*|* «*j»«*r- 

j«*si. il<*bn*r/.«*iii. tiiria-n*iii«‘t(*i ős rimaszombati 
osztályaiban <*l!i<*lv<*zi‘tt katonai K*ít**i i vs«*tr <*k m«*n-• • o  •rószór«* isim. ii«iv«*mb(*r lu> 1 tői ISIM. <»v j v.-gcig sztiksi*gl«*ii<l«7: takarmány «*> <*gv<’*b elel* mezesi czikkek biztosítása iránt 1890. szeptem
ber ho 2-án <lc*h*lott In ómkor iráslidí zárt ajánlatok tárgyalása fog «*zl*ii móntt*h*|> számvevői 
ir<><Iá jáLau 11ingtartatn i.

A szállítási t(‘lt(»t«*l«*k nevezett in d áb an , va
lamint a méntélén osztályoknál szetvzlmtók inog.0
0
00
0
0

0
0
0
00I jliázv Ti vadam é sziil«*t«*tt Ma L*i t i nszk v Irma osgyáni birtoka nn»!y áll m integv 171 Q Q kataszt. hohl szántófö ld  < 1600 öllel». 4 5  Q

q hold ré t, 312 hold erdőből és legelőből. 2
g megfelehő pusztai épfiletekkel 189!. évi ap* Q 
Q Pilistől több évre bérbe kiadó. - llővebb 0  
Q értesítést nyerhetni tulajdonos úrnő nyári Q 
0  tartózkodó helyén Osgv,-inban.
o
0

0
Ujházy Tivadarné. 5

0

Hirdetmény. íty»-17AS. szám. — KIiuiil»;»iiya közs«*gélH»n korolt ital mérési jogért megállapitott kártalanitási «»sz- sz«*gr«‘ vonatkozólag az IHS'.i. évi 4.Ő8ÍH». sz. Igazságügy- miniszteri rmnlelct és 10. §§-hoz képest az egvezség im*gkiscrlésór«* s az igények tárgyalására batáridőül 1890. 
évi augusztus 27. napjának d' e 9 oraja a kir. tvszék 14. sz. bivatalszobájaba kitiiz«*t«*tt. Mely batári«lőr»* a közbirtokosság tagjai, még pedig azok is. a kiknek az idéző végzés külön n«*m kézhesittetik, tigyeliin*zt«*té.ss«*l az elmaradásnak az idézett reud«‘b*tb(‘ii m«*gállapitott kovet- kezménycire, ezennel idéztetiu*k.Kir. tv szék Rimaszombat. 1890. július 1-én.

Fornet. Cseh,
kir tv széki elnök. kir. tvsz«*ki j«*gvzó.
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3 i \ ! > K B k  s í m i i k lQ  kályhagyára
O  Tuns:i*f:i  ívéin (ti. 1». Kiiiin«i/oiikl);il).-------------------------- -------------------- QAlóli:ott tisztoNdhd 1h>-•• ••

if in  Ibl f2 * . d
k h h ie s m p i

íuurv választékban. jutalnias áron folyvást
• •

kapható. —  M«»gmi«hdést ás javítást pon
tosan rs ’gyorsan oszközlók.«. • ___

Mamimat a n. ó. közönség jóindnlatá- ^  
l»a ajánlva, maradtam tisztidottol QO  ANDRIK SÁMUEL, kályliásnwstor.

Hin!« «ín lény.\ ff,í<*/.«* községben g\ a komit ilal-2289. sz. —inárősi jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozó Isi.g’ az 18*9. évi df>*9b. sz. igazságügyniinózteri mid«*l««t 9 . és 10. §§-ailioz kép««st az cgy«*zség m«*gkis«'*r- lésér«* > az igéinek tárgyalására liatárid«»ül /*>»>. <n 
szrpfnnhrr hó lS-ik nap já mik ti. r. ü órája a kir. t * * 1 \»* 11 \ - szók 14. szánni liivatalszobájába kitüz«*t«*tt. M«*ly határidőre a közl.irtokossá.«: tagjai. 1 u**ii‘ |>«*<Iii:- azok is a kiknek az i»léző végzés külön nem kézhesittetik. ligvelmez- tetéssol az ««Iniaradásuak az idezelt r«*n<leh*tl»i*n nn*gál!a- jntott követ keZ 111 el iveire, ezennel idéztetnek.

A rimaszombati kir. t«"»rveiiysz«*k, 1 SkHJ. évi jnliuslm 22-én.
Fornet. Benkovichkir. tszéki elnök. kir. tszéki jegyző.

I lirilo tim o i v.2222» — A ^ V k ^ n o u if i ik  községében gyakorolt italniérési jogért ni«*<jáll;i|>itott kártalanítási összegre vonatkozólag az i**9. évi 4öS9«>. s z . igiigy. miniszt. rendelet 0. és lo-ik ^-ilioz k<’*i»«‘st az egy«*/.ség megkisérl«*sér»« s az idények tárgyalására határidőül isiin, ári szrjilnnltrr 
hó 2/-//■ napjának ti. t'.n órája a kir. törvényszék 14. sz. liivatalszobájába kitiizetett. .Mely határidőre a közbirtokosság tagjai. m««g [»edit: azok is. a kiknek az idéz • végzés külön nem kézb<*sitt««tik. tiiryelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett rendeletben Hie«ráIhl]>it«»tt k A et ke/imhiy eil e ezennel idéztetnek.Kir. trvs/.ék Rimaszombat, 1*90 július hó 22 

Fornet. Benkovich.törvénvszeki elnök. törvényszéki j««gyzó.Hirdetmény.21 s 1. sz. — A K ó n si|» a < ;ili községében gyako- rolt italniérési jogért megállapított kártalanítási összegre vonatkozólag az 1**9. évi 4ö*9f>. sz. ÍLrazsáeihiyminiszteri rendidet 0. és 10. ££-aÍlmz kéjwst az egyezség nie«r-kisérlésére s az igénvek tárgválására határidőid 1 sim-ik• •

m  >.:> / ft min i' Itó l t - i l  1 apjának >I. r. !i óra ti a kir tör-vénvszék 1 i ik szánin Imatalszobájába kitii/.étett. .Mely • " «' # *határidőre a közbirtokosság tagjai. 111 é«r pedig azok is a kiknek az idéző végz«*s kidőli nem kézhesittetik. ligyel- ineztetéssíd az elmar adásnak az idézett rendelet hen nu«g- llieirá 1 hlpitott következményeire, ezennel idéztetnek.A rimaszombati kir. törvényszék, 1*90. é\i jnlius llő 20-én.Fornét, Cseh.kir. tszéki elnök. kir. tszéki jeffvző.
Hirdetmény.27sA sz — A rimaszomhati kir. törvényszék mint*telekkönyvi hatóság közhírré teszi. hogy V e l l t e n y e  lio / .s . képi. O s i i l o r  l .e r j í e l y  hiró végívliajtatónak «Csalt Ct a Int ó n  uraji lakos végrehajtást sz««nvedő elleni 11.*) Irt *8 kr. tőkekövetelés és iránti végrehajtásiügyében a rimaszomhati kir törvényszék területtől lévő * •I raj községben fekvő az uraji 27 sz. tjkvben foglalt A 1. 1 — lő  sorszám alatti ingatlanokból Csák Kálmánt illető egv t izein »t itt let. vagyis Csák 1 Vilin* joirán járó *V,H-a«l jutalékából Csák Kálmánt illető ~ részre 020 Irt és uraji 4SI. sztjben foglalt kuresma házból s b«dt«‘lekből Csák Kálmán nevén álló 4 házhely alatti jutalékául az árverést A8 fiiban ezennel nn*«:álla|>itott kikiáltási árban elivnthdte. és lioirv a feiniebb nie«rj«dolt ingatlan az lspo. évi október ho 2-ik napján délelőtt 10 orakor I rajközségében a köz.séjri biró házánál meutartandó nvilvános ̂ ‘ * ' 1árverésen a me<:álla|titt)tt kikiáltási áron alul is ehulatni

fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10"„-át és )ledig Az uraji 27. sztjbli birtokra 02 htot, az uraji 42». sztjbeli birtokra A fit 80 kit készpénzben, vagy az 1881. L \ . t. ez. 42. §-ában jelzett á r tó 1 y a ni 111 a I s z á m i t o tt és az 1881. é\ i november bő 1 -én AAAA. sz. a. kelt igazságügy-miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké|M*sérték|ta|tirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: IA . t.-ez. 170. §-a ért«dmétj4*n a bánat pénznek a bíróságnál « loleges elhelyezéséről kiállított szabálvszerii «•lismorvénvt átszel- » * »

gáltatni.Kelt Rimaszombat. 1800. évi május bő lA-ik napján. A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság,Vozáry Gy. kir. tszéki biró.

I  s í e l ő m
p£ S ő  .  f a '  ő  n  ä  i  I  efc I *

liaszmílt.

zom ti 11. e. Uozolisi-o- bt«- ^  «•sós tudomására. Intgy la É J másíaK.iii. saját házamban. O  miin!«‘!ité*!t‘ alakú. sz;nii rs o  nagysacju. saját készitésii és köszenne! is fűthető
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IST.v.l.l, i iv n jl I l i ' J U ' Z  Z S M i M O M »
jiii/.iln s iífíi fr<‘I»#rv jí>-£« <■!- vasói itöi le jtMISKOLCZON

i p f ^ M a l o m i i i l a j s l o R O M i k  f i g H i n i é i i e .
Legújabb lieiiiPT-roiulsaerO ketüertörő kitAnő munkák |.i‘«s.'r<- <;s

, z.‘lsz.-ifisó-.- folytán iiiíikIcii más kemlcrtöió szerkezet lelett áll. -  - Kóltsef;v<-tesekki‘l

és rajzokkal szivestül szolgál íiKiK’Z ZSItilIOM)
oiizilasáíii oé|io\ár i's vasöntöilt^jeMISKOLCZON.ílirdt'tménv.2010. sz. — A S i m o n i  i községében gyakorolt itahnéré.-d jogért megállapitott kártalanítási összegre vonatkozólag* az 1S8A. évi 4;)S2(>. sz. Igiizságiigyniiniszleri remlelet <'-s 10. §§-hoz ké|>est ;i/. egyezség megkísérlésére s az igények tárgyalására határidőül isiin, rrl 

szrplnnhrr hó fl-ilc napjának ti. r. D órája a kir. törvszek 17. sz. hivutalszobájába kifizetett. Mely batáridiu’i« a közbirtokosság tagjai, meg pedig azok ix. a kiknek az idéző végzés külön nem ke/.hesittetik. lig‘ye!uit«zt<,tt,ss«d az el- maradásiiak az i h*zett rendeletben megállapitott kíivetkez- niénveire, ezt nnel itleztetui'k.Kir. trvszék Rimaszombat, 1800. július lm 4.
Fornet. Cseh.törvénvszeki elnök. törvényszéki jegyző.

II 'illetmény.1778. sz. — A ^ a s z l r i j  k«*Zségében gyakoroltitalniérési jogért megállapított kártalanít isi összegre \o- n dkozólag az 1**0. évi lős'.Mí. sz. Igazságiigviiiiniszteri rendelet 0. és 10. §$-j|oZ képest JIZ egyeZst*g iii«‘gkiser- léséiv s az igenvek t irgy alasára batáridőül 1890. évi augusztus 30 napjának (I e 9 °raja a kir. trvszek 1 b sz. hivatalszobáiába kitiizetett M l\ batáridőn« a köz-mw •hirtokosság tagjai, még pedig azok i". a kiknek az ide/o \égzé*s külön nem k««/.h««sittetik. íigyelmezteiessel az elmaradásnak az ide/ett roll |e|etb(«li megállapitott kö\rtkeZine- nyeir«‘, ««zennel id«*zt«*tn<‘k.Kir. trvszek Rimaszombat. 1*90. jalnm 4.
Fornet. Benknvits.kir. tvszéki elnök. kir. tvszeki jegyző.
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Az eperjesi népbank kályhagyára,mely a legújabb időben Kperjesen épült s a kiillöhli gyárakmintájára, a mai kor igéiiy«*inek niegleleluleg. tet««nn*s kí'diseg-gel relldeZtetett be. aZOll k«,llelll«‘S ll**l\Z«‘tb«‘ll Vall. Ilon', a/ első
• •rangú külföldi gyárak módja és mintái szerint készített hazai§9 • *gvártniánvaival a fokozottabb igényeknek is meg pedig a kid-

• C  * • Iföldieknél jutányosabb árakon, képes megí««lelni.Miért is igen jó minőségű és izlést«*ljes kivitelű
c s t ' i T i i k á h  l i á i i i a k

-1 I E • -" —
V

t inagvobb választékát és készh'tét télállitással vagy a nélkül a. i  er *ez. kozimségnek táv«dabb fekvő vidékekre is megvételre" cajánlja.A minták megt<«kintlietők. az árjegyzékek kaphatók és megrendelések tehetők A l i  ö H  I í A u n t á l  MU*-li<i 1 <*#,oii vagy Eperjesen a tulajdonos
K|MT,jesi ii«;|)l)aiikuál.
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Z**llird(«tin('«nv.1742». sz. — A kőzs(*gben gyakorolt ital-< •mérési jogért megállapitott kártalanítási összegiv vonatkozólag az 1**9. évi 4őS9t». sz. igazságügvminiszt<TÍ readelet 9. es )0. ^-ailioz képest az egyezség nmgkisér-léser«* s az igén vek tárgyalására határidőül isiin, n i%> * • *

a up nszl ns hó :in~ik na ttjánál- d. r. li órája a kir. törvényszék 17. szánni hhatalszobájába kitiizetett. Melv batáridőre a közbirtokosság tagjai. ni«*g pedig azok is a kiknek az idéző végzés külön nem kézhesittetik. ligyel- mezletéssel az elmaradásnak az i«lézelt rendeletben meg* állapított követk(«zniéiiyeire. <»zeun«*l i«lézt«*tnek.A rimaszombati kir. törv«'«nyszék, 1*90. évi július 4.
Fornet. Benkovich.kir. tszéki ««liiök. kir. tszéki j«*gvző.

S l i i M l e h i i é s i y .Alulírott tisztelettel tudatom a u. <». Iíii*- <ir>zo seggel, hogy a mai iiapbd fogya irml«">-bérl«‘tj«‘g\«‘ket adok ki mérsékelt áron, — minden tiz darab fürdöjegyre három darabot ingyen adok; azonban «zmi mérsékelt áru jegy másra át nem ruházható.
Egyszersmind b«««*s«*s tmluinására hozom 

a n. «'*. fiirdőző közönségnek, hogy az eddig« • o

használatban volt fakádak ezinkádakkal let
tek teh'serélye és hogy ezentúl —  mivt

Ilii‘d«‘tin«;iiy.202»*. sz. — .Vz i  j n í í e i l .ö  k<"»zségb««n gyakorolt italniérési jog-ért megállapitott kártalanítási üsszegr«« vonatkozólag az l*S9e\i 4.’»89i». sz. igazságügvininiszteri r««n- delet 9. es lO-ik ^-!l(*Z képest az ««gVí'Zség lliegkis •lle-s««r«* s az igények tárgyalására batáridőid ls;ni. m  an-» « ■«

11nsztns 2*. napjának á. r. li áfája a kir. trw.ék 1 [. sz. bivatals/.obájaba kitüz«‘t«*tt. Mely ha ári«lör«* a közbirt«»k«*s- ság tagjai, még p««dig azok is. a kiknek az idéző végzés kidön nem kézbesíthetik. tigv«‘liii«*zt<«tósse| az «•Imanul.is-
» Anak az idéz«*tt rendeletben im«gállapitott követk«‘/.m«-n\ein*, ezennel idéztetnek.Kir. trvszék Rimaszombat. 1S90. jnlius s.

Fornet, Cseh.kir. tszéki elnök. kir. (széki j«*gvzö.
Hirdetménv.

rv an ‘gálé-bérlő a tür<l(Mielyis«'*gb(* semmitéh* italt,u  • onem ad — mindenki hozhat magava! bort es fogyaszthatja azt a fürdő helyiségeiben vagy környékén, ha a magava! hozott ital minden literje után a regálé bérlőnél a három krajezárokat előre lefizeti.Yárgedo. 1890. július hó 24-én.Klein Sánmei,
liirdőbérlő.L _ - A

2»204 sz. ~  A rimaszombati kir. törvényszék minttelekkönwi luitóság közhiiT«'* teszi, hogy lt o il  .V liu ío ^ - * __  ̂ *in'* \é*gr«di;iit.itói:;ik I-'jir Jn is  L ih / d o i ir  Im réé/««K iu / « » iin m i végr«*liajtást szeitv<*«ló elleni *<i fit tőke-ki»\ etelés és járulékai iránti végivhajtási iigvében ;irimaszombati kir. törvényszék t«*riil««tén lévő hamva ̂ ,községben fekvő a darnyai 20. s/.. tjkvbe.i foglalt a. I —2. 24 s. sz. 1 , urb. telek külsőségre az árv««rést 402 Irhán «•zennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a lenne' b megjelöli ingatlan az 1*9 f évi Oktober lu  l3-ik napján del «*. 10 orakor hamva k«»zsé*gben a községi biio lutzánál m«‘gtaitainló nyibános ár\eres««n a megállapitot* áron alól is eladatni lóg.Arverezni szándékozok tartoznak az ingatlanok b««es- árának 10"0-át vagyis 40 Irt 02 kit k«‘sz|N*uzb(«u. vag\ a/. 1*S1. IA . t.-ez. 42. $-ábau jelzett árfolyammal sz;i- niitott és az 1**1. évi november hó 1-én 2»A2»2». sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-áhau kij««lölt ova- «l««kk«*p«*s értékpapírban a kikíddött kezélu«z letenni, avagy az 1**1. IA . t.-ez. 170. $-a ért«‘lm*ben a banalpénzii««k a bíróságnál «doleges <»1 ík*1 v«*zé*si*ről kiállított szabálvsz«*rü• « ft •elismervényt átszolgáltátui.Kelt Rimaszombatban. 1*90. évi jun. bő 10. napján.A rimaszombati kir. trvszék mint telekkönwi hatóság.« •Vozáry Gy. kir. tszrki biró.0 t  ̂ Olliíít t̂t1 K<|hely M iklós könyvnyomdájában. (Losonczi-ute/.a 29. szám )


